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Ölmischung aus Oliven und Trüffel, gefiltert, Keine Zusatzstoffe. 

Gewonnen durch Mazeration  

- 97% Olivenöl nativ extra aus reifen Oliven (Olea europea) Coratina, Ogliarola, aus kontrolliert 

biologischem Anbau, gesund, gereinigt und handelsüblich, aus aktueller Ernte. 

- 3% Trüffel (tuber magnatum pico), aus kontrolliert biologischem Anbau, gesund und 

handelsüblich, aus aktueller Ernte. 

Gemäß der Verordnung (EG) Nr.834/2007, Öko-Kontrollstelle ABCERT DE-ÖKO 006. 

Gemäß dem deutschen Lebensmittelbuch – Leitsätze für Speisefette und Speiseöle.  

Condiment of organic extra virgin olive oil and truffle, filtered, no additives. 

Obtained by Mazeration: 

- 97% olive oil extra virgin from ripe olives (Olea europea) Coratina, Ogliarola, from organic 

farming, healthy, purified and commercial, current harvest 

- 3% truffle (tuber magnatum pico), from organic farming, healthy, purified and commercial, 

current harvest  

According to EC regulation Nr.834/2007, certified by ABCERT DE-ÖKO 006. 

According to German Food code for edible fats and oils. 

Préparation à base d’huile d'olive et truffe, filtrée, sans additifs. 

Obtenue par la macération :  

- 97% d’huile d’olive vierge extra (Olea europea) Coratina, Ogliarola, de l'agriculture biologique, 

saines, propres, récolte actuelle 

- 3% truffe (tuber magnatum pico), de l'agriculture biologique, sains, propres, récolte actuelle 

Conforme au règlement (CE) N° 834/2007, certifie par ABCERT DE-ÖKO 006. 

Conforme au Code alimentaire allemand - Principes pour les graisses et les huiles comestibles. 

1. Allergene / Allergenes / Allergènes 
(gemäß Anhang II der VO (EU) Nr. 1169/2011/ According toAnnex II to regulation (EU) No 1169/2011/ conforme 

à l’annexe II du règlement (UE) N° 1169/2011) 

keine Allergene enthalten / contain no allergens / ne contient pas d’allergènes 

2. Physikalisch-chemische Eigenschaften / Physicochemical characteristics / 
Caractéristiques physico-chimiques 

 

 Werte Methode 

Säurezahl / acid value / indice d‘acide   (mg KOH /g) ≤ 1 
DGF C-V 2 

Peroxidzahl / peroxide value / indice de peroxyde 

 (meq d’O2/kg) 
≤ 14 

DGF C-VI 6a – Teil 1 

Dichte / density / densité (g/ml) 0.910 – 0.916 20°C, DGF C-IV 2d 
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3.  Durchschnittlicher Nährwert pro: / nutritional value per: / valeurs nutritionelles 
par: 100ml 

 

4. Organoleptische Eigenschaften / organoleptic properties / Caractéristiques 
organoleptiques 

 

Aussehen, Farbe /  

aspect, colour / 

aspect, couleur 

Klar, gelb bis hellgrün, frei von Verunreinigungen/ 
clear, yellow – light green, free of impurities / 

Limpide, jaune - chaux, sans impuretés 

Geruch, Geschmack /  

odour, flavour /  

odeur, saveur 

Fruchtig mit Trüffelgeschmack, frei von Fehlern / fruity with truffle taste, 
absence of errors / fruité avec des arômes d‘truffe, absence de défauts 

 

 
Werte / value / 

valeurs 

Methode / methods / 

méthodes 

Energie / calories / valeurs énergétiques  3330 kJ /  
810 kcal 

Berechnet gem. VO (EU) 

1169/2011 

Fett / lipides / matières grasses (g) 

davon / from which / dont: 
90 

DGF C-VI 10a/11d 
- Gesättigte Fettsäuren / saturates / acide gras 

saturés (g) 
12 – 18 

- Einfach ungesättigte Fettsäuren / mono-
unsaturates / acide gras mono-insaturés (g) 

54,4 – 82,6 

- Mehrfach ungesättigte Fettsäuren / 
polyunsaturates / acide gras polyinsaturés (g) 

4,8 – 7,2  

Kohlenhydrate / carbohydrates / glucides (g) 0 

Berechnet gem. VO (EU) 
1169/2011 

davon Zucker / from which sugar / dont sucre (g) 0 

Eiweiß / proteines / protéines (g) 0 

Salz / salt / sel (g) 0 

Vitamin E / vitamin E / vitamine E 

 (mg alpha-tocopherol-Äquivalent) 
11,05 - 25,50  DGF F-II 4a 
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5. Sanitär / Kontaminanten / sanitary / contaminant properties / Caractéristiques 
Sanitaires / Contaminants 

 

Weichmacher / phtalates / 

phtalates 

Gemäß den BNN-Orientierungswerten / According to the BNN 

orentienation values / Conforme aux valeurs d’orientation BNN 

Pestizide / pesticides / 

pesticides 

gemäß der Verordnung (EG) Nr.834/2007 und den BNN-

Orientierungswerten / According to regulation (EC) Nr.834/2007 and to the 

BNN orentienation values / conforme au règlement (UE) N° 834/2007 et 

aux valeurs d’orientation BNN 

Kontaminanten / contaminants / 

contaminants 

Gemäß den europäischen Verordnungen / According to current EC 

regulation / Conforme à la réglementation Européenne en vigueur 

GVO / GMO / OGM 
Gemäß Verordnung / According to regulation / conforme au règlement: 

 (EG) Nr. 834/2007, (EG) Nr. 1829/2003, (EG) Nr. 1830/2003 

6. Verpackung / Aufbewahrung / Verwendung / packaging / preserving / utilisation / 
Conditionnement / Conservation / Utilisation 

 

 Verpackung (je nach Produkt) / 

packaging (according to the 

product) / Conditionnement (selon 

le produit) 

Flasche / bottle / bouteille: 40ml, 100ml 
 

MHD / BBD / DLUO 12 Monate/ months / mois 

Lagerhinweise /  

storage conditios /  

Conditions de stockage 

Bei Raumtemperatur aufbewahren und vor Licht schützen. / Keep at room 
temperature and sheltered from light / A conserver à température ambiante 

et à l’abri de la lumière 

Verwendungshinweise /  

use caution /  

Précaution d’utilisation 

Nicht erhitzen. /  Do not heat. /  

Ne pas chauffer. 

Version Freigabedatum Art der Änderung 

1 22.11.2016 Ersterstellung 


